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Podczas prac nad wnioskiem konkursowym o tytuł ESK 
Pafos obficie czerpało z wiedzy i doświadczenia specja-
listów w zakresie kultury skupionych w grupach wolon-
tariatu. Miejscowi badacze, architekci i inżynierowie 
odpowiedzialni byli za nakreślenie przestrzennego kom-
ponentu propozycji konkursowej zatytułowanej Open Air 
Factory. Natomiast artyści, aktywiści społeczni i dzia-
łacze na rzecz ochrony środowiska przygotowali pro-
gram kulturalny wydarzenia. Ponieważ organizatorzy 
podkreślali materialne i kulturowe dziedzictwo miasta, 
wskazane do realizacji projekty proponowały nowe spoj-
rzenie na regionalne tradycje (np. mit Afrodyty, cypryj-
skie smoki, wielokulturową przeszłość) i były powiązane 
z budynkami oraz przestrzeniami publicznymi odre-

staurowanymi na potrzeby ESK i charakteryzującymi się 
dużym znaczeniem historycznym. Wkład lokalnych i kra-
jowych ekspertów zapewnił ochronę i zrównoważone 
wykorzystanie miejsc dziedzictwa w trakcie realizacji 
ESK – miejsc, które nie zostały sprowadzone wyłącznie 
do roli scenografii, ale zostały pokazane jako bogaty 
znaczeniowo sposób manifestowania się przeszłości, 
teraźniejszości i przyszłości.

Wdrożenie przez Gminę Miejską Pafos kompo-
nentu przestrzennego uwarunkowane było przede 
wszystkim zatwierdzeniem Zintegrowanego planu zrów-
noważonego rozwoju miasta na lata 2014–2020, który 
z kolei bazował na wniosku konkursowym o tytuł ESK. 
Podobnie jak miało to miejsce w przypadku aplikacji 

konkursowej, ten miejski plan rozwoju także uruchomił, 
a następnie wykorzystał wiele regionalnych i miejskich 
zasobów, jak również wszelkiego typu narodowe agencje 
oraz propozycje legislacyjne. Podobnie też wiązał rozwój 
społeczny i ekonomiczny z koniecznością przebudowy 
kruchego dziedzictwa miasta. Ponieważ większość 
projektów dotyczyła obiektów i terenów zabytkowych, 
Urząd Miasta i odpowiedzialni za prace renowacyjne 
architekci zapewnili sprawny przepływ informacji 
między Wydziałem Zabytków a Wydziałem Inwestycji 
Publicznych. Park Archeologiczny Kato Pafos jest w tym 
kontekście ciekawym przypadkiem, gdyż jako jedyny 
projekt przeznaczony do realizacji w ramach ESK 2017 
nie został jeszcze ukończony. Ze względu na specyfikę 
i stan techniczny obszaru początkowo realizacji projektu 
podjął się cypryjski Wydział Inwestycji Publicznych 
we współpracy z Wydziałem Zabytków. Jednak późne 
rozpoczęcie prac, liczne przeszkody i wynikające z nich 
dalsze opóźnienia w realizacji projektu spowodowały, 
że został on zawieszony w 2018 roku. Miasto i Gmina 
Pafos przejęły projekt, a jego wykonanie zleciły dwóm 
agencjom krajowym. Przykład ten pokazuje, że projekty 
realizowane na obszarach zabytkowych mogą się wią-
zać z pojawieniem się nieoczekiwanych okoliczności 
i trudności. Sygnalizuje on jednak konieczność większej 
staranności i poświęcenia uwagi kwestiom równowagi 
między zwiększeniem dostępu do przestrzeni historycz-
nych i sposobami ich użytkowania a ochroną cennych 
obiektów zabytkowych. Udowadnia ponadto, że stabilna 
i owocna współpraca między podmiotami zajmującymi 
się dziedzictwem a administracją lokalną jest niezbędna 
do zapewnienia trwałości i żywotności osiągniętym 
synergiom. Współpraca zawiązana w Pafos przy okazji 
organizacji ESK stworzyła warunki do transferu wiedzy 
i umożliwiła miastu dokończenie porzuconej inwestycji 
oraz zainicjowanie nowych projektów.


MATERA-BAZYLIKATA

Zaangażowanie ekspertów, instytucji 
i organizacji zajmujących się 

dziedzictwem w rozwój projektu 
ESK Matera-Bazylikata 2019

Wielu ekspertów, a także liczne instytucje i organizacje 
zajmujące się dziedzictwem zaangażowały się w stara-
nia o przyznanie Materze tytułu ESK 2019 na wczesnych 
etapach projektu. Na przykład uznany ekspert UNESCO 
w dziedzinie obszarów suchych, cywilizacji islamskiej 
oraz zagrożonych ekosystemów, a także członek Między-
narodowej Rady Ochrony Zabytków i Miejsc Historycz-
nych (ICOMOS), który w 1993 roku kierował udaną próbą 
wpisania obszaru Sassi na Listę Światowego Dziedzictwa 
UNESCO, odegrał kluczową rolę w powołanym do życia 
Komitecie Naukowym Matera-Bazylikata 2019 – zwłasz-
cza w przygotowaniu wniosku konkursowego w zakre-
sie wiedzy o środowisku naturalnym, dawnych dobrych 
praktykach ekologicznych i tożsamości miasta. Specjaliści 
z Miejskiej Komisji Zabytków Matery także byli aktywnie 
zaangażowani w planowanie i realizację licznych działań, 
w tym pozyskiwanie centralnych i regionalnych źródeł 
finansowania projektów w obszarze dziedzictwa. Z kolei 
w ramach projektu badawczego „I-DEA” udało się pozyskać 
materiały z dziesiątków regionalnych archiwów – zostały 
one wykorzystane we flagowych wystawach i projektach 
kulturalnych. Poza tym wiele lokalnych organizacji kultu-
ralnych i ekspertów było mocno zaangażowanych w projekt 
ESK zarówno na etapie przygotowywania wniosku, jak 
i w fazie planowania konkretnych działań – niestety tylko 
część z nich włączyła się w kolejne etapy realizacji projektu.


PAFOS

Aby zapewnić promocję dziedzictwa materialnego i niematerialnego, eksperci 
w zakresie dziedzictwa kulturowego powinni być włączeni w proces aplikowania 

o organizację megaeventu, planowania oraz generowania jego długofalowego 
efektu. Powinni też ocenić, czy wyznaczone cele zostają osiągnięte. 

Polityka „otwartych drzwi” zaproponowana przez inicjatorów starań Pafos 
o tytuł Europejskiej Stolicy Kultury zaowocowała stworzeniem platformy 

współpracy między lokalnymi i narodowymi instytucjami, ekspertami w zakresie 
dziedzictwa oraz entuzjastami historii i pamięci. Synergia wynikająca z tej 
współpracy okazała się kluczowa dla kolejnych etapów projektu, takich jak 

planowanie i realizacja działań. Z kolei wcielane w ramach ESK projekty opierały 
się na właściwej identyfikacji potrzeb i potencjału miasta, podkreślając znaczenie 

i wsparcie interesariuszy i gwarantując prawidłowe wykorzystanie  
miejsc dziedzictwa w trakcie obchodów ESK. 

Migawki: Zarządzanie inkluzywneKarta megaeventów w miastach dziedzictwa

 : Zabytkowe centrum Pafos z zaznaczonymi budynkami i przestrzeniami 
publicznymi odrestaurowanymi z okazji ESK Pafos 2017 
Źródło: Angeliki Sivitanidou, 2018.

€34M

 � Ponad 34 miliony euro 
z funduszy europejskich 
przeznaczono w okresie  
sześciu lat na projekty 
związane z dziedzictwem 
urbanistycznym Pafos. 
Większość tej kwoty, tj. 
30 milionów euro, wydano na 
projekty, które znalazły się 
we wniosku aplikacyjnym 
„Open Air Factory”.
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Już na wczesnym etapie prac nad wnioskiem konkurso-
wym inicjatorzy ESK Matera-Bazylikata 2019 położyli duży 
nacisk na kwestie partycypacji społecznej, zapraszając 
wszystkich członków lokalnej społeczności do udziału 
w planowaniu i realizacji samego wydarzenia. Aby wszyst-
kich potencjalnych interesariuszy zaangażować w równym 
bądź podobnym stopniu, część projektów skierowana była 
nawet do dzieci w wieku szkolnym, a część do turystów, 
których filozofia projektu zdefiniowała jako „tymczasowych 
obywateli” Matery. Wyjątkowość tego podejścia dobrze 
charakteryzowało hasło obchodów: „otwarta przyszłość” 
(Open future). Celem projektu było właśnie wykreowanie 
takiej „otwartej przyszłości” Matery, a sposobem osiągnięcia 
zamierzonego celu – połączenie bogatych zasobów otwar-

tych danych Matery z produkcjami kulturalnymi, które 
często były realizowane wyłącznie w dużych metropoliach. 
Autorzy propozycji konkursowej definiowali „otwartość” 
jako „dostępność dla wszystkich”, bycie „w wolnym dostę-
pie”, „nieograniczoność”, „nieskrępowane wyrażanie swoich 
myśli i uczuć”, „gotowość do podjęcia dyskusji”. W ten spo-
sób udział lokalnych społeczności i szerokie zaangażowanie 
mieszkańców w projekt stały się kluczowym elementem 
wniosku aplikacyjnego. Podczas gdy dziedzictwo kulturowe 
służyło w przeszłości jako element przyciągający turystów, 
propozycja Matery sugerowała wykorzystanie ESK jako 
sposobu wyjścia poza tradycyjne modele rozwoju miast 
historycznych oparte wyłącznie na turystyce i przetesto-
wanie nowych modeli.

Uczestnictwo i  zaangażowanie przybierały różne 
formy w zależności od fazy realizacji projektu. Na etapie 
przygotowywania aplikacji udział lokalnych społeczności 
umożliwił opracowanie propozycji poszczególnych wyda-
rzeń tworzących obchody ESK. Z kolei podczas fazy przy-
gotowawczej mieszkańcy byli bezpośrednio zaangażowani 
w wiele projektów realizowanych w ramach tzw. Open Design 
School – pomogli na przykład zbudować system oświetle-
nia na potrzeby instalacji świetlnych w najważniejszych 
przestrzeniach miasta. Inne wydarzenia także wymagały 
aktywnego zaangażowania mieszkańców Matery – jak choćby 
wystawienie opery Rycerskość wieśniacza Pietro Mascagniego 
w ramach projektu Inhabiting the Opera, który powstał we 
współpracy z neapolitańskim Teatro di San Carlo. W obsadzie 
opery znalazło się 500 mieszkańców, a w związku z tym, że 
przedstawienie było imprezą plenerową, każdy mógł w nim 
wziąć udział. Za scenę posłużyły różne przestrzenie na tere-
nie dzielnicy Sassi, a widzowie podążali za aktorami wzdłuż 
wąskich i krętych ulic miasta. Ważnym osiągnięciem ESK 
okazały się także projekty związane z wolontariatem. 

Jednak poziom uczestnictwa różnił się na kolejnych 
etapach realizacji projektu: po imponującym początku nastą-
pił systematyczny spadek zaangażowania mieszkańców 
i innych aktorów w ESK. Na przykład, zdaniem niektórych, 
w 2019 roku gwałtownie zmniejszono bezpośredni udział 
organizacji kulturalnych w realizacji działań. Spowodowane 
tarciami politycznymi mniejsze zaangażowanie i udział 
lokalnych aktorów w fazie realizacji projektu sprawiły, że 
niektórzy artyści i organizacje kulturalne z Matery straciły 
zaufanie do głównego organizatora i w roku obchodów dzia-
łały tak, jak gdyby ESK w ogóle w Materze się nie odbywała. 

Ogólnie rzecz ujmując, przykład Matery pokazuje 
różne sposoby, w jakie miasta mogą zwiększać partycypację 
społeczną i zaangażowanie różnych aktorów w planowanie 


AARHUS

Zaangażowanie społeczne 
w ESK Aarhus 2017

Europejska Stolica Kultury Aarhus 2017 postawiła bardzo 
wysoko poprzeczkę w zakresie włączania mieszkańców w plano-
wanie wydarzeń. Już w samym procesie przygotowania wniosku 
konkursowego wzięło udział ponad 10 000 osób zamieszkują-
cych region. Szeroko zakrojony proces konsultacji wskazał kilka 
kwestii, które miasto i region powinny „przemyśleć” (hasło 

„Przemyśleć” było głównym tematem obchodów): od przedefi-
niowania sztuki i kultury, po skupienie się na różnorodności 
i zrównoważonym rozwoju. To, co wyróżnia podejście Aarhus na 
tle innych miast, to zaangażowanie mieszkańców w budowanie 
ogólnego konsensusu, a także powierzenie im dwóch ważnych 
funkcji: wolontariuszy pomagających w realizacji programu 
oraz kluczowych współtwórców propozycji wydarzeń ESK, co 
czyniło z mieszkańców aktorów na kulturalnej scenie miasta. 
Bywały jednak i takie momenty, kiedy mieszkańcy nie byli zbyt 
mocno zaangażowani w planowanie wydarzeń i podejmowanie 
decyzji. Niemniej inicjatywa ESK bez wątpienia zwiększyła 
zainteresowanie kulturą i dziedzictwem zarówno w mieście, 
jak i w całym regionie. 


MATERA-BAZYLIKATA

Zaangażowanie lokalnych społeczności na każdym etapie organizacji 
wydarzenia (przed, w trakcie i po jego zakończeniu) jest kluczowe. Organizatorzy 

megaeventu powinni uważać, aby nie przeceniać ani nie umniejszać 
posiadanej przez te społeczności sprawczości i mocy decyzyjnej.

Przykład Europejskiej Stolicy Kultury Matera-Bazylikata 2019 udowadnia, 
jak ważne jest zaangażowanie i aktywny udział lokalnych społeczności 

w planowanie i realizację wydarzenia. Stanowi on także dobrą ilustrację 
wyzwań i trudności, które mogą się pojawić, jeśli lokalni aktorzy zostaną 

wykluczeni z różnych etapów realizacji projektu. W przypadku Matery zjawisko 
to doprowadziło do spadku poparcia mieszkańców dla całego wydarzenia. 

Migawki: Zarządzanie inkluzywneKarta megaeventów w miastach dziedzictwa

 � Proponowane zaangażowanie mieszkańców w ESK według wniosku 
aplikacyjnego Matera 2019. 
Źródło: Matera 2019 Committee. (2014). Matera candidate city  
European Capital of Culture 2019 bid book.

 : Projekt Lumen realizowany przez Open Design School zachęcał mieszkańców 
miasta do wymyślana i tworzenia instalacji świetlnych na terenie całego miasta. 
Źródło: Matera2019 Instagram

i realizację wydarzeń. Zwraca on także uwagę na niebezpie-
czeństwa wynikające z niekonsekwencji w implementacji 
tego typu działań. Utrzymanie stanu równowagi na całym 
etapie przygotowania i realizacji megaeventu pomaga unik-
nąć skrajności, które z kolei mogą negatywnie wpłynąć na 
odbiór wydarzenia przez społeczeństwo. Kluczowy pod tym 
względem wydaje się moment przejścia z fazy przygotowania 
wniosku do fazy planowania wydarzenia – zmiany dokonane 
na tym etapie mogą znacząco wpłynąć na ostateczne rezul-
taty całego przedsięwzięcia. Niezbędne są zatem zmiany 
w myśleniu o fazie przygotowania wniosku i uczestnictwa 
w konkursie – nie może ona być traktowana jedynie jako 
krótkoterminowa inicjatywa skierowana na przygotowanie 
zwycięskiej propozycji konkursowej, lecz powinna być okazją 
do solidnego przemyślenia istniejących praktyk i procedur 
dotyczących planowania działań miejskich. W długofalo-
wej perspektywie mogą one się stać bardziej inkluzywne 
i partycypacyjne, a tym samym mogą pomóc lepiej określić 
i zaspokoić potrzeby lokalnych społeczności zarówno przed 
wydarzeniem, w trakcie, jak i po jego zakończeniu. 

 

80%
programu kulturalnego  
musi przewidywać 
bezpośrednie zaanga­
żowanie mieszkańców 
rozumiane jako współ­
tworzenie i współreali­
zacja wydarzenia. 

Do 2017 roku 60% 
mieszkańców Matery 
zadeklarowało chęć podjęcia 
osobistego wysiłku na rzecz 
upiększania miasta.

Wszystkie szkoły 
podstawowe i gimnazjalne 
w Materze i Bazylikacie 
będą bezpośrednio 
zaangażowane 
w realizację projektów 
kulturalnych. 

Do 2017 roku 60% 
mieszkańców zadeklarowało 
chęć wzięcia udziału w ESK 
Matera-Bazylikata 2019 
w charakterze wolontariuszy. 

60%
2017

60%
2017

28%
2014 

18%
2014 

🔔
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SPOŁECZNOŚCI  
I TOŻSAMOŚCI 
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Wrocław – największe miasto w Europie, które w wyniku 
konferencji poczdamskiej w 1945 roku dokonało całkowi-
tej zmiany swojej ludności – przez ponad pięćdziesiąt lat 
udowadniało swoją polskość, starając się jednocześnie 
zapomnieć lub zbagatelizować swoją czeską, habsburską 
i niemiecką przeszłość, obejmującą na tym terenie setki lat. 
Podejście do dziedzictwa miasta ukształtowane w okresie 
komunizmu, a oparte na kryteriach narodowych i klaso-
wych, zostało ostatecznie odrzucone w latach 90. XX wieku 
i zastąpione przez nowe, które przychylniej patrzyło na zło-
żone dziedzictwo kulturowe Wrocławia. Niemniej zmiany 
postaw wobec lokalnego dziedzictwa wymagają czasu, a sam 
proces bywa złożony. W przypadku Wrocławia wiązał się 
on ze stopniowym odejściem od dziedzictwa „wrogiego” 

lub „obcego” miasta, poprzez promocję idei sąsiedztwa, po 
uznanie Wrocławia za „moje/nasze” miasto i rozpoznanie 
jego uniwersalnych wartości kulturowych. Akceptacja 
wielokulturowej przeszłości Wrocławia, zwłaszcza czę-
ści jego historii, która zakończyła się wraz z drugą wojną 
światową, była świadomym wyborem politycznym. Narra-
cja o wielokulturowej tożsamości miasta została w końcu 
usankcjonowana przez pomysłodawców ESK 2016, czego 
wyrazem była główna idea „metamorfozy kultur” oraz hasło 

„Wrocław – miasto spotkań”.
Wniosek konkursowy Wrocławia podejmował kwe-

stie dziedzictwa miasta, przede wszystkim skupiając się 
na jego wielokulturowej przeszłości. Zagadnieniu temu 
poświęcono kilka projektów (m.in. wystawę „Pojednanie / 

Versöhnung in progress… Kościół katolicki i relacje polsko-
-niemieckie po 1945 r.”), które skupiały się na problema-
tycznym i wciąż niezakończonym procesie pojednania 
polsko-niemieckiego. Mieszkańcy miasta także odczu-
wali potrzebę zmierzenia się z przeszłością – dowodem na 
prawdziwość tej tezy jest analiza projektów nagrodzonych 
w ramach programu „mikroGRANTY”, w którym osoby 
prywatne, artyści i lokalne organizacje pozarządowe ubie-
gały się o niewielkie wsparcie finansowe i organizacyjne na 
realizację małych wydarzeń kulturalnych na terenie całego 
miasta. Około 10% nagrodzonych projektów dotyczyło kwe-
stii związanych z tzw. dziedzictwem niedocenionym, na 
przykład przywracania pamięci miejsc lub historii ważnych 
budynków. Niektóre polegały na zbieraniu wspomnień 
mieszkańców metodą historii mówionej. 

Z badań przeprowadzonych w latach 2011 i 2017 (patrz 
tabela) wynika, że zwiększyła się świadomość wielokulturo-
wości miasta wśród jego mieszkańców. W pewnym stopniu 
zjawisko to można powiązać z realizacją programu ESK.


LINZ

Niewygodne dziedzictwo – 
przykład ESK Linz 2009

Innym miastem, które zmagało się ze swoim kłopotliwym 
dziedzictwem – zwłaszcza trudną i skomplikowaną przeszło-
ścią związaną z drugą wojną światową – jest Linz. Linz był 
znany przede wszystkim jako miasto, w którym dzieciństwo 
spędził Adolf Hitler, oraz miejsce, gdzie mieściła się huta 
stali będąca częścią konglomeratu Reichswerke Hermann 
Göring (obecnie VOEST), zbudowana na terenie byłego obozu 
koncentracyjnego. We wstępie do wniosku o tytuł ESK 2009 
jego autorzy deklarowali, że miasto i region Górnej Austrii 
w ostatnich latach włożyły wiele wysiłku w zmierzenie się 
z trudną przeszłością miasta i wzięcie za nią odpowiedzial-
ności. Jednym z najczęściej przywoływanych przykładów 
projektów zrealizowanych w Linzu i podejmujących kwestię 
kłopotliwego dziedzictwa jest Stolica Kultury Führera (Kultu-
rhauptstadt des Führers). Na projekt ten składała się dwuczę-
ściowa wystawa. Jedna część przedstawiała megalomańską 
nazistowską wizję transformacji miasta. Druga przyglądała 
się wpływowi narodowego socjalizmu na sztukę, muzykę 
i literaturę Górnej Austrii w okresie III Rzeszy. Wystawa 
była otwarta dla publiczności w ramach przygotowań do ESK 
(wrzesień 2008) i cieszyła się dużym zainteresowaniem. Pomy-
słodawców i organizatorów wystawy chwalono za odwagę 
w poruszaniu trudnych tematów. Choć dołożono wszelkich 
starań, by ekspozycja nie gloryfikowała hitlerowskich wizji 
miasta, część obserwatorów miała wątpliwości, czy tego typu 
tematy powinny być prezentowane bez żadnych ograniczeń 
(obawiano się przede wszystkim tego, że dzięki niej zostanie 
wykreowana przestrzeń dla wyrażania neonazistowskich 
sympatii) oraz czy Hitler może być wykorzystywany do 
promocji miasta i samej idei ESK. Wśród innych projektów, 
które mierzyły się z nazistowską przeszłością miasta, należy 
wymienić: inicjatywę In situ, która identyfikowała obiekty 
i obszary w mieście związane z działalnością nazistowską (np. 
miejsca kaźni, budynki Gestapo); projekt zatytułowany „Das 
unsichtbare Lager” (Niewidzialny obóz), w ramach którego 
organizowano zwiedzanie obszaru dawnego obozu koncen-
tracyjnego (dziś zajmowanego przez osiedle mieszkaniowe) 
i podziemnej fabryki samolotów; sympozjum zatytułowane 

„Poza historią. Upadek. Pamięć. Rekonstrukcja”, które zaj-
mowało się architekturą miejsc pamięci i ich konserwacją. 


WROCŁAW

Kulturalne megaeventy mogą pomóc w zapoznaniu się z utraconymi, kłopotliwymi 
bądź nowymi narracjami w obszarze dziedzictwa, a także we wzmocnieniu poczucia 

tożsamości grupowej oraz zróżnicowaniu sposobów poszanowania dziedzictwa.

Europejska Stolica Kultury Wrocław 2016 nie spuściła zasłony milczenia 
na skomplikowaną i wielokulturową historię miasta – wręcz przeciwnie: w programie 

podejmowała tematy związane z tożsamością i pamięcią miejsca. Różne projekty 
skierowane zarówno do lokalnych społeczności, jak i turystów pomagały zmierzyć się 

z bolesną przeszłością Wrocławia. 

Migawki: Społeczności i tożsamościKarta megaeventów w miastach dziedzictwa

 : Projekt In situ zrealizowany na potrzeby ESK Linz 2009. „Projekt 
Historia idzie do miasta. Narodowy socjalizm w Linzu zwracał uwagę 
na hitlerowską politykę eksterminacyjną i  jej współczesną percep‑
cję. Czasowe instalacje umieszczone zostały w  65 miejscach nazi‑
stowskiego terroru”.
Źródło: Linz09, Stencil Rathaus.  
http://www.linz09.at/en/presse-download/detail-2244247.html : Projekt Zapomniane miasto

Źródło: Wrocław 2016, autor zdjęcia Filip Basara.

Charakterystyka Wrocławia 
w oparciu o badania ankietowe

2011 2017

Mikrokosmos, w którym na 
przestrzeni wieków mieszały się 
wpływy różnych kultur 

46% 61,3%

Polskie miasto od zakończenia 
drugiej wojny światowej, którego 
polska historia sięga dawnych 
wieków

29% 22,8%

Część „kresów wschodnich”, gdyż 
wielu osadników przybyło stamtąd 
do Wrocławia po zakończeniu 
drugiej wojny światowej

15% 8%

Przede wszystkim miasto 
niemieckie, gdyż dzisiejsze miasto 
zostało w większości stworzone 
przez Niemców

10% 1,9%

 � Główne cechy Wrocławia w oparciu o badania ankietowe przeprowa‑
dzone w 2011 i 2017 roku.
Źródło: opracowanie własne na podstawie Dolińska & Makaro 2013 oraz Makaro J., & Dolińska 
K. (2017). Postrzeganie zróżnicowania etnicznego, stosunek do „innych” i poczucie bezpieczeń-
stwa. W: K. Kajdanek, J. Pluta (red.), Wrocławska diagnoza społeczna 2017. Raport z badań socjo-
logicznych nad mieszkańcami miasta, Wrocław: Uniwersytet Wrocławski [online] https://repozy-
torium.uni.wroc.pl/dlibra/publication/94542/edition/89133/content.
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Wybór nowego burmistrza Mediolanu w czerwcu 2011 roku 
był zwiastunem końca konfliktów targających władzami 
miasta, które opóźniały planowanie i zarządzanie Expo 
2015. Zgodnie z oczekiwaniami prace nad imprezą nabrały 
wówczas gwałtownego przyspieszenia. W styczniu 2012 
roku władze Gminy Miejskiej Mediolan uruchomiły główny 
program operacyjny inspirowany dokumentem i zasadami 
opracowanymi przez Międzynarodowy Komitet Olimpijski 
(MKOl) z okazji organizacji Zimowych Igrzysk Olimpijskich 
w Turynie w 2006 roku. W czerwcu 2012 roku Mediolan ofi-
cjalnie zatwierdził „Centralny Program Działań Miejskich”, 
choć procedura ta nie była wymagana przez Międzynaro-
dowe Biuro Wystaw (Bureau International des Expositions, 
BIE). Celem tej inicjatywy było skoordynowanie wielosek-

torowych działań realizowanych w mieście z tymi, które 
zostały bezpośrednio przygotowane przez biuro Expo 2015, 
a także inne jednostki miejskie zaangażowane w proces 
planowania wydarzenia. 

Zarządzanie Expo, wszystkimi aktywnościami, 
które odbywały się poza jego terenem oraz zmierzenie 
się z rezultatami wydarzenia było bardzo skomplikowane 
i wymagało zaangażowania zarówno wyspecjalizowanych 
agencji eventowych (agencja Expo 2015), jak i postevento-
wych (Arexpo S.p.A.), a także wielu podmiotów publicznych 
i prywatnych. Złożoność samego procesu zarządzania 
była pochodną określonego podejścia do wydarzenia i jego 
spuścizny oraz braku jakiejkolwiek wizji w zakresie pla-
nowania i koordynacji przestrzennej. Była także smutną 

konsekwencją konfliktów, które dotknęły zarząd Expo 
w latach 2008–2011 i położyły się cieniem na planowaniu 
wydarzenia. Przyznanie agencji Expo 2015 określonych 
kompetencji i uprawnień, a także ułatwienia w zakresie 
zarządzania inwestycjami publicznymi, które obchodziły 
regulacje przyjęte przez rząd w Rzymie, sprawiły, że miej-
sce organizacji wystawy światowej oraz infrastruktura 
transportowa zostały zaplanowane i nadzorowane odgór-
nie. Odwrotne podejście zaproponowano wobec programu 
kulturalnego, który towarzyszył wydarzeniu. Został on 
przygotowany i realizowany oddolnie przy udziale wielu 
podmiotów publicznych i prywatnych. Platforma interne-
towa ExpoinCittà pełniła funkcję instrumentu, który łączył 
potrzeby z rozwiązaniami, popyt z podażą. 

Za promocję dziedzictwa kulturowego miasta odpo-
wiedzialne były władze Mediolanu (przy wsparciu Izby 
Handlowej), a głównymi instrumentami promocyjnymi 
były „Centralny Program Działań Miejskich” oraz plat-
forma ExpoinCittà. Równolegle rozwijano liczne działania 
i projekty towarzyszące głównemu wydarzeniu, takie jak 
Ecosistema Digitale E015, grupy robocze Expo, Explora, 
Coalizione Territoriale per la Partecipazione alla Expo 
Milano 2015, Expo e Territori, Laboratorio Expo, WE-Wo-
men for Expo, a także Urban Food Policy Pact oraz Milan 
Food Policy. Ponadto za zawartość merytoryczną programu 
ExpoinCittà z urzędu odpowiedzialna była Komisja Nad-
zoru Archeologicznego, Sztuk Pięknych oraz Krajobrazu 
Historycznego Obszaru Metropolitalnego Mediolanu 
(Soprintendenza Archeologia, Belle Arti e Paesaggio per 
la Città Metropolitana di Milano) – zatwierdzała ona oraz 
monitorowała różne projekty i wydarzenia, które odbywały 
się w miejscach zabytkowych i przestrzeniach historycz-
nych. Wspomniane projekty i wydarzenia realizowane były 
niezależnie od Expo 2015, znacząco jednak przyczyniły się 
do sukcesu tego megaeventu. 

Komisja Nadzoru (Soprintendenza) harmonijnie 
współpracowała z pozostałymi jednostkami administra-
cyjnymi miasta jako część wspólnej i międzyinstytucjonal-
nej komisji wykonawczej. Jej członkowie spotykali się raz 
w tygodniu. Co istotne, Komisja nie zrezygnowała ze swoich 
standardowych procedur, gdyż projekty i wydarzenia towa-
rzyszące Expo uważano za podobne; poza tym zastosowała 
to samo zintegrowane podejście do innych corocznie odby-
wających się wydarzeń rozsianych na terenie całego Medio-
lanu, pozwalając od czasu do czasu na realizację innowacyj-
nych projektów w miejscach o dużej wartości historycznej. 
Na przykład zgoda na postawienie pawilonów Expo Gate 
w Zamku Sforzów oraz efemerycznych instalacji stworzo-
nych na potrzeby innych wydarzeń towarzyszących Expo 
2015 została udzielona wyłącznie tymczasowo – tak aby 
bezpiecznie przetestować innowacyjne rozwiązania i doko-
nać weryfikacji ich nieprzewidzianych efektów. Postawa 
ta znacząco wpłynęła na obraz miasta jako dynamicznej 
jednostki, która wykorzystuje wiedzę z zakresu zarządza-
nia w procesach zatwierdzania i monitorowania tysięcy 
czasowych i efemerycznych wydarzeń odbywających się 

w historycznych przestrzeniach i obiektach zabytkowych. 
Poprawiła także jakość współpracy między podmiotami 
i instytucjami zajmującymi się dziedzictwem w odniesie-
niu do nowych i już istniejących wydarzeń, jak Tydzień 
mody i Tydzień designu. Dzięki tym wszystkim działaniom 
Mediolan był w stanie przewidzieć potencjalne konflikty 
wynikające z korzystania z miejsc dziedzictwa i osiągnąć 
określone rezultaty w zakresie budowania długofalowego 
potencjału i zdolności lokalnej administracji publicznej, 
a przy okazji umocnić proeventowe interesy ekonomiczne 
miasta i osiągnąć szerszy konsensus polityczny. 

MEDIOLAN
Przewidywanie wyzwań i trudności związanych ze zwiększonym 

wykorzystaniem dziedzictwa kulturowego jest kluczem do zagwarantowania 
sukcesu wydarzenia i długoterminowej ochrony dziedzictwa.

Mediolańskie Expo 2015 stanowiło wyjątkową okazję, by poeksperymentować z nowymi 
modelami zarządzania, które nieustannie aktywizowały i angażowały różne podmioty 
w mieście. To z kolei umożliwiło szybsze i łatwiejsze podejmowanie decyzji dotyczących 

kwestii dziedzictwa, przy jednoczesnym unikaniu niepotrzebnych konfliktów.

Migawki: Społeczności i tożsamościKarta megaeventów w miastach dziedzictwa

 : Odbudowa doków została ukończona z okazji Expo 2015 po wielu latach 
przerwy w pracach. 
Źródło: Wikimedia Commons, Jwslubbock.


TURKU

Angażowanie wcześniej wykluczonych 
grup w procesy decyzyjne – 

przykład ESK Turku 2011 

Pomysłodawcy starań o tytuł Europejskiej Stolicy Kultury 
Turku 2011 zawczasu przewidzieli potencjalne podziały i kon-
flikty między organizacjami i instytucjami kultury. Postanowili 
im zapobiec poprzez włączenie do procesu decyzyjnego szero-
kiego grona lokalnych interesariuszy. Organizatorzy włożyli 
dużo wysiłku w zaangażowanie jak największej liczby grup 
interesów – szczególnie tej części społeczeństwa, która często 
jest wykluczona z działań o charakterze kulturalnym: na przy-
kład osób starszych lub z niepełnosprawnościami. Wkład tych 
grup do finałowej wersji programu ESK najbardziej ukształto-
wał ostatni z bloków tematycznych realizowanych w ramach 
obchodów – ten, który poświęcony był kwestii dobrostanu. Jego 
hasło przewodnie brzmiało: „Kultura jest dla Ciebie dobra”. Do 
udziału w wydarzeniu zaproszeni zostali nawet ci działacze 
kultury nieoficjalnej, którzy sprzeciwiali się organizacji ESK 

– choć odmówili wzięcia udziału, podkreślali, że dzięki ESK 
także ich pozainstytucjonalna działalność została dostrzeżona 
i zwiększyła swoją widoczność w mieście. Proponując im udział 
w projekcie, organizatorzy ESK zdołali uniknąć potencjalnego 
konfliktu z organizacjami i stowarzyszeniami funkcjonującymi 
poza oficjalnym systemem działalności kulturalnej. Korzyści 
wynikające z takiego podejścia – w tym wizerunkowe – długo-
falowo przysłużyły się wszystkim zainteresowanym grupom.
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Dwie najważniejsze cechy struktury społecznej 
Pafos to wysoki odsetek imigrantów i obcokrajowców (bli-
sko 30% całej populacji miasta) oraz nieobecność w mieście 
cypryjskich Turków – bezpośrednia konsekwencja wyda-
rzeń z 1974 roku. Brak spójności społecznej i kulturowej 
w Pafos było sprawą oczywistą. Wystarczy wspomnieć, że 
w tym rozległym mieście aż do 2017 roku nie istniał ani 
jeden wspólny punkt odniesienia dla zamieszkujących 
Pafos różnych grup społecznych, etnicznych i religijnych. 
Ponadto fakt, że centrum miasta składało się w większości 
z nieruchomości należących kiedyś do cypryjskich Turków 
(teraz popadających w ruinę i opustoszałych), świadczył 
o tym, że centrum Pafos jest nie tylko rażącym przykładem 
degradacji miasta, lecz także stanowi przypomnienie o nie-

zabliźnionych ranach politycznych na wyspie. Aby stawić 
skutecznie opór dominującym i jednostronnym narracjom 
o dziedzictwie i kulturze Pafos, na potrzeby ESK miasto 
aktywnie działało na rzecz zaangażowania imigrantów 
i innych grup mniejszościowych, w tym przesiedlonych 
z Pafos cypryjskich Turków. 

W celu zbadania niewygodnych i trudnych aspek-
tów przeszłości i teraźniejszości organizacje działające 
w obszarze kultury i dziedzictwa zaproponowały wiele 
rozwiązań, które miały przywrócić w mieście obecność 
cypryjskich Turków, a  także zaangażować greckich 
Cypryjczyków, imigrantów, rezydentów oraz turystów 
przybywających do miasta w działania kulturalne reali-
zowane w ramach ESK oraz we wzajemny dialog. 

Zakrojona na szeroką skalę transformacja urbani-
styczna Pafos na potrzeby ESK 2017 – proces trwający do 
dziś – doprowadziła do regeneracji zaniedbanych wcze-
śniej obszarów i do wzrostu zainteresowania historycznym 
centrum miasta. Wyprowadzenie ruchu samochodowego 
z obszaru wzmożonej działalności komercyjnej (handlo-
wego i rozrywkowego kręgosłupa miasta) sprawiło, że całe 
centrum miasta stało się bardziej dostępne dla każdego, 
bez względu na wiek, narodowość czy religię. Co więcej, 
udało się stworzyć sieć powiązań między przestrzeniami 
i obiektami zabytkowymi, przyczyniając się do budowa-
nia spójnej i ciągłej tkanki miejskiej. Powiązanie inwe-
stycji publicznych z projektami dotyczącymi obszarów 
i obiektów zabytkowych wyraźnie zwiększyło wartość 

i znaczenie zarówno przestrzeni na wolnym powietrzu, 
jak i pomieszczeń zamkniętych, nadając im nowe funkcje, 
ożywiając uśpione możliwości i inspirując procesy roz-
woju wokół nich. Obiekty, które szczególnie zyskały na 
tych procesach, to dawna własność cypryjskich Turków, 
która, raz ożywiona, stała się przestrzenią działalności 
artystycznej i dialogu społecznego. 

Jednym z przykładów jest Centrum Kultury „Attikon” 
– jedno z najstarszych kin w Pafos, które mimo idealnego 
położenia w centrum miasta i wartości historycznej pozo-
stawało ruiną. Obiekt został uratowany przed całkowitym 
zniszczeniem dzięki wnioskowi konkursowemu o tytuł 
ESK 2017 – projekt Pafos zakładał bowiem przekształcenie 
dawnego kina w wielofunkcyjną przestrzeń służącą pre-


PAFOS

Podejmowanie istotnych kwestii związanych z lokalnym dziedzictwem  może istotnie uzupełnić 
plany i projekty związane z megaeventem, a także zminimalizować konflikty społeczne i polityczne.

Projekt Europejskiej Stolicy Kultury Pafos 2017 zakładał nadanie określonym 
przestrzeniom publicznym i miejscom kłopotliwego dziedzictwa nowych funkcji 

i zastosowań – tak by obiekty, które mimo swojej centralnej lokalizacji były praktycznie 
nieznane wielu mieszkańcom Pafos, mogły zostać przywrócone miastu i jego 

obywatelom. Poza spodziewanymi korzyściami natury ekonomicznej nowe sposoby 
wykorzystania przestrzeni przez ich nowych użytkowników zapewniły świeże spojrzenie 

na kwestie znaczenia dziedzictwa w rozwoju miasta i umożliwiły przeorientowanie 
dotychczasowych debat na temat pamięci, utraty oraz współistnienia różnych grup 

etnicznych, zwłaszcza populacji cypryjskich Turków. 

Migawki: Społeczności i tożsamościKarta megaeventów w miastach dziedzictwa
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zentacji filmów i przedstawień teatralnych, organizacji 
wystaw, publicznych prezentacji i debat. Co więcej, połą-
czenie obiektu z sąsiadującym Centrum Kultury „Palia 
Ilektriki” sprawiło, że w samym sercu miasta, w sąsiedz-
twie także wyremontowanego i odzyskanego dla miasta 
Placu Kennedy’ego, powstał nowy hub odpowiadający na 
liczne potrzeby społeczne i kulturalne mieszkańców Pafos. 
Kilka przecznic dalej odrestaurowano również istotny 
politycznie i społecznie kompleks „Ibrahim Khan”, starając 
się zachować jego status jako miejsca spotkań wędrowców. 
Po dekadach zaniedbań i zaniechań dziedzińce dawnych 

Migawki: Społeczności i tożsamościKarta megaeventów w miastach dziedzictwa

 : Centrum Kultury „Attikon” – zdjęcie wykonane 12.09.2012 podczas 
wizyty komisji konkursowej ESK (wówczas znane jako Kino Otello).
Źródło: Municipality of Pafos.

 : Wspólna przestrzeń w kompleksie Ibrahim Khan (17.05.2017).
Źródło: Chatzethomas, A. (red.) (2017). Paphos2017: A year in pictures. Paphos:  
Organismos Politistike Proteuousa tes Evropes Paphos2017.

 : Międzynarodowy Festiwal „Monodrama”  
w Centrum Kultury Attikon (29.10.2017).
Źródło: Chatzethomas, A. (red.) (2017). Paphos2017: A year in pictures. Paphos:  
Organismos Politistike Proteuousa tes Evropes Paphos2017.


DERRY-LONDONDERRY

Zamykanie historii podziałów – 
przypadek Brytyjskiego Miasta 

Kultury Derry-Londonderry 2013

Wybór Derry-Londonderry na pierwszego gospodarza Bry-
tyjskiego Miasta Kultury w 2013 roku był sam w sobie znaczą-
cym wydarzeniem. Od dawna miasto było symbolem gorz-
kiego podziału między Irlandią a Irlandią Północną, a jego 
historia naznaczona była aktami przemocy na tle religij-
nym. Wydarzenie stało się okazją dla miasta, by przemyśleć 
i uwolnić się od trudnego dziedzictwa i pogodzić zwaśnione 
strony: katolicką i protestancką część społeczeństwa. Kładka 
pieszo-rowerowa otwarta w 2011 roku (tzw. Most Pokoju) 
stała się ważną częścią obchodów i nadal służy jako symbol 
pojednania. Z punktu widzenia większego planu rewita-
lizacji przestrzeni miejskiej impreza stanowiła okazję do 
adaptacji i przebudowy koszarów Ebrington – opuszczonego 
w 2003 roku kompleksu budynków wojskowych z połowy XIX 
wieku znajdujących się nad rzeką Foyle, który służył później 
działalności kulturalnej jako miejsce organizacji koncertów 
i centrum kultury. W 2013 roku w odnowionym komplek-
sie odbyło się kilka wydarzeń zrealizowanych w ramach 
Brytyjskiego Miasta Kultury, m.in. inaugurujący obchody 
koncert zespołu Sons and Daughters, festiwal „Big Week-
end” organizowany przez Program 1 radia BBC, ceremonia 
wręczenia nagrody Turnera (po raz pierwszy w historii 
odbyła się poza Anglią). 

miejskich rezydencji mieszczą dziś warsztaty rzemiosła 
artystycznego, kawiarnie i galerie sztuki. Innym przykła-
dem jest dawny Teatr Markideion zamieniony na magazyn 
i schowany za garażem i hurtownią materiałów budowla-
nych. Renowacja i przebudowa obiektu oraz jego najbliż-
szego otoczenia dostarczyły miastu nowej przestrzeni 
na potrzeby lokalnej społeczności. Poza inwestycjami 
w obiekty dziedzictwa kulturowego miasto wprowadziło 
w życie przepisy dotyczące zarządzania własnością cypryj-
skich Turków, optymalizując w ten sposób ich wykorzy-
stanie oraz aktywnie angażując mieszkańców miasta dla 
dobra publicznego. Z punktu widzenia młodszej generacji 
mieszkańców Pafos miejsca te stanowią swoisty „dodatek” 
do ich miasta. Przywracają też związki z wielokulturową 
przeszłością Pafos, która w żadnym wypadku nie powinna 
zostać zapomniana. 

Pomimo różnych ograniczeń (w tym finansowych) 
zawarta w propozycji i programie ESK Pafos 2017 wizja 
rozwoju opierającego się na kulturze zdołała zgromadzić 
różne grupy społeczne wokół wspólnego celu, budując 
jednocześnie poczucie wspólnej odpowiedzialności za 
projekt i wzmacniając dumę z bycia mieszkanką/miesz-
kańcem Pafos. Wsparcie lokalnej społeczności okazało się 
kluczowe dla realizacji ESK. Decydującą rolę w przezwy-
ciężeniu trudności związanych z cięciami budżetowymi, 
które nastąpiły po wygraniu przez Pafos konkursu o tytuł 
ESK, odegrali wolontariusze i mieszkańcy. Biorąc pod 
uwagę problemy z prawidłowym zaplanowaniem spu-
ścizny wydarzenia, stworzenie w ramach ESK Pafos 2017 
nowych przestrzeni i wykreowanie wokół nich różnych 
sieci powiązań daje nadzieję na utrzymanie zwiększonej 
aktywności kulturalno-artystycznej w mieście oraz roz-
woju społeczno-kulturalnego tego obszaru.  : Historyczne centrum Pafos oraz turecka dzielnica Moutallos z  oznacze‑

niem budynków i przestrzeni publicznych odrestaurowanych na potrzeby wy‑
darzeń ESK i po zakończeniu obchodów.  
Źródło: Angeliki Sivitanidou, 2020.

 � Zdecydowana większość projektów 
infrastrukturalnych była realizowana w centrum miasta 
i dotyczyła nieruchomości należących do cypryjskich 
Turków (patrz mapa). Pafos zainwestowało prawie 
10 milionów euro (50% budżetu na wszystkie projekty 
infrastrukturalne) w przebudowę centralnej osi 
tureckiej dzielnicy Moutallos oraz renowację budynków 
cypryjskich Turków z przeznaczeniem na działalność 
kulturalną.  

€10M 50%
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PROJEKT HOMEE
Projekt badawczy „HOMEE – Heritage Opportunities/threats within Mega-E-
vents in Europe” jest finansowany z europejskiego programu „JPICH Heritage 
in Changing Environments”. Projekt HOMEE skupia dominujące ośrodki badaw-
cze zajmujące się ochroną dziedzictwa kulturowego i planowaniem megaeven-
tów, pracujące w bliskim kontakcie z kluczowymi instytucjami i urzędami, które 
już były lub będą bezpośrednio odpowiedzialne za planowanie i wdrażanie me-
gaeventów w Europie, zarówno na poziomie lokalnym, jak i międzynarodowym. 
W  ramach projektu badane są wydarzenia z  przeszłości i  opracowywane są 
nowe narzędzia pomagające sprostać pojawiającym się możliwościom i  za-
grożeniom w  planowaniu oraz  realizacji megaeventów w  miastach bogatych 
w dziedzictwo.

Więcej informacji  
https://mck.krakow.pl/homee-o-projekcie  
http://www.tau-lab.polimi.it/research/homee

Kontakt:

Davide Ponzini (Lider projektu)

Department of Architecture and Urban Studies
Politecnico di Milano

Via Bonardi 3
20133 Milan, Italy
davide.ponzini@polimi.it
www.tau-lab.polimi.it
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Eliza Cristoforou (liderka projektu Schools in 
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Katarzyna Piotrowska (Pełnomocnik Dyrektora ds. konwencji, umów 
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Sneska Quaedvlieg-Mihailovic (Sekretarz Generalna Europa Nostra)

Stathis Raptou (archeolog, Department of Antiquity)
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Festiwalowego i członek Dyrekcji)
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WARSZTAT „HOMEE CHARTER VALIDATION”, 16 LISTOPADA 2020
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MIGAWKI – ZDJĘCIA OKŁADKOWE

 : s. 24  Hull: “In the North we’ll have wind turbines anywhere”. 
[Na północy będziemy mieć wiatraki wszędzie] 
Źródło: Andy Beecroft, 2017, https://creativecommons.org/licenses/by-sa/2.0/.

 : s. 26  Kino na Plaży przy plaży miejskiej SODAP. 
Źródło: Chatzethomas, A. (red.). (2017). Paphos2017: A year in pictures. 
Paphos: Organismos Politistike Proteuousa tes Evropes Paphos2017.

 : s. 28  Genua: Palazzo Doria Tursi podczas Rolli Days 2019. 
Źródło: Zachary M. Jones, 2019.

 : s. 30  Matera-Bazylikata: Ceremonia otwarcia obchodów 
ESK Matera-Bazylikata 2019 z udziałem orkiestr dętych 
marszowych z całej Europy i Bazylikaty, Cava del Sole. 
Źródło: Zachary M. Jones, 2019.

 : s. 34  Genua: Turyści podczas Rolli Days 2019. 
Źródło: Zachary M. Jones, 2019.

 : s. 36  Wrocław: Widok z wieży katedry wrocławskiej. 
Źródło: Wrocław Official flickr.

 : s. 38  Mediolan: Otwarty koncert na Piazza Duomo. 
Źródło: ExpoinCittà, 2014.

 : s. 42  Wrocław: Hala Stulecia. 
Źródło: Istock.com/Kisa_Markiza.

 : s. 46  Pafos: The Ibrahim Khan. 
Źródło: Evanthia Dova, 2018.

 : s. 50  Matera-Bazylikata: orkiestra grająca w belwederze Piazzetta 
Pascoli w Materze podczas rozpoczęcia Europejskiej Stolicy Kultury 2019. 
Źródło: Zachary M. Jones, 2019.

 : s. 52  Wrocław: Widowisko Flow nad brzegami rzeki Odry. 
Źródło: Wrocław 2016, widowisko BTW Photographers_Maziarz_Rajter.

 : s. 54  Mediolan: tymczasowe pawilony Expo Gate przed Zamkiem. 
Źródło: https://www.designerblog.it/post/168786/expo-
milano-2015-gliinterventi-di-secco-sistemi

 : s. 56  Pafos: Teatr Markideion po renowacji.
Źródło: Evanthia Dova, 2018.
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